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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭৪১২ [আজািতক নাারঃ ৩০০৯]

৫৫। মমশী িবষয়সমূহ ও দুিনয়ার িত আকষণহীনতা (كتاب الزهد والرقائق)
পিরেদঃ ১৯. (রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর) িহজরেতর বণনা

لحالر دِيثح لَه قَاليو ةردِيثِ الْهِجح باب ف

আরবী

وحدَّثَنيه زُهير بن حربٍ، حدَّثَنَا عثْمانُ بن عمر، ح وحدَّثَنَاه اسحاق بن ابراهيم، اخْبرنَا

النَّضر بن شُميل، كلاهما عن اسرائيل، عن ابِ اسحاق، عن الْبراء، قَال اشْتَرى ابو

ِبا نرٍ عيدِيثِ زُهح َنعبِم دِيثالْح اقسا ومهدِر شَرثَةَ عبِثَلا لاحر ِبا نرٍ مب

صل هال ولسر هلَيا ععنَا دا دفَلَم رمع نانَ بثْمع ةايرِو نم هدِيثح ف قَالو اقحسا

تملدُ قَدْ عمحا مي قَالو نْهع ثَبوو هطْنب َلضِ ارالا ف هساخَ فَره عليه وسلم فَسال

ذِههو ائرو نم َلع نيمعلا َللَكَ عو يهنَا فا امم نّصخَلنْ يا هعُ اللُكَ فَادمذَا عنَّ ها

كنَانَت فَخُذْ سهما منْها فَانَّكَ ستَمر علَ ابِل وغلْمان بِمانِ كذَا وكذَا فَخُذْ منْها

هلَيع نْزِلي مهيوا افَتَنَازَع لادِينَةَ لَينَا الْمكَ ‏"‏ ‏.‏ فَقَدِمبِلا ف ةَ لاجح ‏"‏ لا تَكَ قَالاجح

رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏ انْزِل علَ بن النَّجارِ اخْوالِ عبدِ الْمطَّلبِ

ف الْخَدَمانُ ولْمالْغ قتَفَروتِ ويالْب قفَو اءّسالنو الجِدَ الرعكَ ‏"‏ ‏.‏ فَصبِذَل مهرِمكا

الطُّرقِ ينَادونَ يا محمدُ يا رسول اله يا محمدُ يا رسول اله ‏.‏

বাংলা

৭৪১২-(.../...) যুহায়র ইবনু হারব, ইসহাক ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ..... বারা (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

আবু বাকর িসীক (রািযঃ) আমার িপতার কাছ থেক তর িদরহােমর িবিনমেয় একিট হাওদা িকেনিছেল।

তারপর িতিন যুহায়র এর সানােদ ইসহাক (রহঃ) হেত বিণত হাদীেসর অিবকল বণনা কেরেছন। তেব ইসরাঈল

উসমান ইবনু উমর (রহঃ) এর সানােদ বিণত হাদীেসর মেধ বণনা কেরেছন য, স কাছাকািছ হেল রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার জন ব-দুআ করেলন। এেত পট পয তার ঘাড়ার পা জিমেন গেড় যায়।

সুরাকাহ সখান হেতই লািফেয় পড়ল এবং (রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক উেশ কের) বলল, হ

মুহাাদ! আিম জািন, এটা তামারই কাজ। আিম য িবপেদ আিছ এ থেক যন আাহ আমােক মুি দন, এ
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িবষেয় তুিম আমার জন আাহর কােছ দুআ কেরা। আিম তামােক িতিত িদি য, আমার পছেন যারাই

তামার সােন থাকেব আিম তােদর থেক তামার অবান লুািয়ত করব এবং এ হে আমার তীরদানী, এ

থেক তুিম একিট তীর িনেয় যাও। িকছু দূর যেতই অমুক ােন তুিম আমার উট ও গালামেদরেক দখেত

পােব, সখান থেক তুিম তামার েয়াজন অনুযায়ী িনেয় যােব।

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামার উেটর আমার কান দরকার নই। আবূ বকর (রািযঃ)

বেলন, রােত আমরা মদীনায় পছলাম। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কার গৃেহ অবান করেবন, এ

িনেয় লােকেদর মেধ বাক-িবতা  হেলা। তখন িতিন বলেলন, আিম আবদুল মুািলেবর মামার বংশ বানু

নাাের অবান করব এবং তােদর িত সান দশন করব। অতঃপর পুষ লােকরা ও মিহলাগণ িনজ িনজ

গৃেহর ছােদ এবং বালক ও ীতদাসগণ পেথ পেথ িবি হেয় ছিড়েয় পড়ল। সকেল অভথনা জািনেয় উঃের

বলেত লাগল য, হ মুহাাদ! হ আাহর রসূল! হ মুহাাদ! হ আাহর রসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম!

(ইসলািমক ফাউেশন ৭২৪১, ইসলািমক সার ৭২৯৬)

English

Al-Bara' reported:
Abu Bakr purchased a saddle from me for thirteen dirhams; the rest of the
hadith is the same, and in the narration of Uthman b. 'Umar, the words are:
He (Suraqa b. Malik) drew near Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), and he (the Holy
Prophet) cursed him and his camel sank in the earth up to the belly and he
jumped from that and said: Muhammad, I am fully aware of It that it is your
doing. Supplicate Allah that He should rescue me from it in which I am
(pitchforked) and I give you a solemn pledge that I shall keep this as a
secret from all those who are coming after me. Take hold of an arrow out of
it (quiver) for you will find my camels and my slaves at such and such place
and you can get whatever you need (on showing this arrow). He (the Holy
Prophet) said: I don't need your camels. And we (the Prophet and Abu Bakr)
came to Medina during the night and the people began to contend as to
where Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) should reside and he encamped in the tribe of
Najjar who were related to 'Abd ul-Muttalib from the side of mother. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) honoured them, then people climbed upon house-top and
women also and boys scattered in the way, and they were all crying:
Muhammad, Messenger of Allah, Muhammad, Messenger of Allah.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54510
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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